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Ort: Sitzungssaal Gemeindeausschuss Luogo: sala riunione Giunta comunale

Anwesend sind: Sono presenti:

entsch. abwesend
assente giustificato

unentsch. abwesend
assente ingiustificato

Fernzugang
modalità remota

Franz Alfred Prieth Bürgermeister Sindaco  

Andrea Maas Gemeindereferent Assessore  

Benedikt Noggler Gemeindereferent Assessore  

Hannah Waldner Vize-Bürgermeisterin Vice-Sindaco  

Peter Eller Gemeindereferent Assessore  

 Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär  Assiste il segretario comunale

Dr. Georg Sagmeister

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Herr/Frau

Constatato che il numero dei presenti è sufficiente per 
la legalità dell’adunanza il sig./la sig.ra

Franz Alfred Prieth

in seiner/ihrer Eigenschaft als Bürgermeister den Vor-
sitz. 

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza.

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden La Giunta comunale tratta il seguente

Gegenstand: oggetto:

Beauftragung des Rechtsanwaltes Dr.  Vor-
hauser Markus aus Meran mit der Einleitung 
eines Verfahren zur Bestellung eines Sach-
walters für Frau P.A. 

Incarico conferito all'avvocato Dr. Vorhauser 
Markus  di  Merano  per  l'avvio  del  procedi-
mento  di  nomina  di  un  amministratore  di 
sostegno per la Sig.ra P.A.



Beauftragung des Rechtsanwaltes Dr. Vorhauser 
Markus aus Meran mit der Einleitung eines Ver-
fahren zur Bestellung eines Sachwalters für Frau 
P.A.

Incarico  conferito  all'avvocato  Dr.  Vorhauser 
Markus di Merano per l'avvio del procedimento di 
nomina di un amministratore di sostegno per la 
Sig.ra P.A.

Frau P.A. wurde im Altersheim von Mals mit 
Datum  30.01.2025  dauerhaft  aufgenommen, 
mit Schreiben vom 27.01.2025, eingegangen 
am 28.01.2025 ersucht eine Frau T.S.A. diese 
Verwaltung um Übernahme der Ausfallhaftung 
für Frau P.A..

La Sig.ra P.A. è stata ammessa in via definiti-
va alla casa di riposo di Malles con decorren-
za  dal  30  gennaio  2025;  con  lettera  del  27 
gennaio 2025 (pervenuta il 28 gennaio 2025), 
la  Sig.ra  T.S.A.  ha  chiesto  che  la  presente 
amministrazione si  faccia  carico di  eventuali 
scoperture relative alla Sig.ra P.A.

Frau P.A. ist in Graun Fraktion Graun ansäs-
sig in der St. Anna - Straße Nr. 12, somit ist 
diese  Verwaltung  im  Sinne  des  Dekret  des 
Landeshauptmannes Nr. 30/2000 für die Aus-
fallhaftung zuständig.

La Sig.ra P.A. risiede in Via San Anna 12, nel-
la località di Curon (comune di Curon); di con-
seguenza,  tale  autorità  amministrativa  è  re-
sponsabile  della  responsabilità  sussidiaria  ai 
sensi del Decreto del Presidente della Provin-
cia n. 30/2000.

Die Verwaltung hat  jedoch im Rahmen ihrer 
institutionellen Aufgaben die Pflicht vor einer 
Übernahme von Kosten genau zu verifizieren, 
ob  die  Ausfallhaftung  gerechtfertigt  ist  oder 
nicht.

Tuttavia, nell'ambito delle proprie responsabili-
tà  istituzionali,  l'amministrazione è  tenuta  — 
prima di sostenere qualsiasi costo — a verifi-
care con precisione se la  responsabilità  per 
inadempimento sia giustificata.

Im konkreten Fall hat die Verwaltung festge-
stellt,  dass Frau P.A. Inhaberin eines Wohn-
rechts  und eines Gebrauchsrechtes der  Lie-
genschaften auf Bp. 290/1 K.G. Graun ist, auf 
Grund dieser Tatsache hat man den eigenen 
Rechtsanwalt Dr. Vorhauser Markus aus Me-
ran beauftragt eine Anfrage an die potentiellen 
Nachkommen der Frau P.A. zu stellen, ob die-
se  gewillt  wären eine Übernahme der  Rest-
kosten für den Heimaufenthalt für 1 – 2 Jahre 
zu  übernehmen,  dann  könnte  man  dieses 
Recht löschen.

Nel caso di specie, l'amministrazione ha stabi-
lito che la Sig.ra P.A. è titolare di un diritto di 
abitazione e di un diritto d'uso sugli immobili 
siti sulla particella n. 290/1 (Comune catastale 
di Curon). Di conseguenza, l'amministrazione 
ha  incaricato  il  proprio  legale,  Dott.  Markus 
Vorhauser di Merano, di verificare la disponi-
bilità degli eventuali eredi della Sig.ra P.A. a 
sostenere i costi residui della sua permanenza 
in casa di riposo per un periodo compreso tra 
uno e due anni, consentendo così la cancella-
zione del diritto in questione.

Auf diese Anfrage folgte ein Schreiben, worin 
dieser Antrag vollinhaltlich abgelehnt wurde.

A questa richiesta è seguita una lettera con 
cui la domanda è stata respinta integralmente.

Da die Gemeinde im ständigen Austausch mit 
dem Altersheim ist, hat dieses mitgeteilt, dass 
Frau P.A. auch für ihren Anteil an den Unter-
haltskosten  nicht  aufkommt  und  mittlerweile 
eine Schuld von € 4.571,20 sich angesammelt 
hat. Das Altersheim teilte mit, dass dasselbe 
nun Zwangsmaßnahmen ergreifen wird/muss, 
um diese Ausstände zu realisieren.

Poiché il Comune è in costante contatto con la 
casa di riposo, quest'ultima ha segnalato che 
la Sig.ra P.A. non sta provvedendo al paga-
mento della propria quota delle spese di man-
tenimento e che si è ormai accumulato un de-
bito di 4.571,20 euro. La casa di riposo ha di-
chiarato  che  intende  —  o  deve  —  avviare 
azioni esecutive per recuperare tali arretrati.

Ebenso hat die Verwaltung selbst festgestellt, 
dass die Gebühren für  die vorgenannte Lie-
genschaft  unregelmäßig bezahlt  werden und 
ständig Mahnungen erfolgen müssen.

L'amministrazione  stessa  ha  inoltre  rilevato 
che  le  quote  relative  alla  suddetta  proprietà 
vengono corrisposte in modo irregolare e che 
è necessario inviare costantemente solleciti di 
pagamento.

Für die Gemeinde stellt sich die legitime Fra-
ge, ob Frau P.A. noch derart handlungsfähig 

Il Comune si trova di fronte all'interrogativo le-
gittimo se la  Sig.ra P.A.  possieda ancora la 



ist oder ob es nicht besser wäre den Antrag 
auf eine Sachwalterschaft zu stellen mit Über-
prüfung der gesamten Vermögenssituation, da 
der Anteil der P.A. an den Aufenthaltskosten 
auf Grund der Vermögenssituation errechnet 
wurde, diese aber scheinbar gar nicht vorhan-
den sind, da sie ihre Kosten nicht begleicht.

capacità di agire o se sia preferibile richiedere 
una misura di  protezione giuridica che com-
porti una revisione della sua intera situazione 
finanziaria; ciò in quanto la sua quota di parte-
cipazione alle spese di alloggio è stata calco-
lata sulla base del suo patrimonio, il quale tut-
tavia  appare  inesistente,  dato  che la  stessa 
non provvede al pagamento delle fatture.

Die Gemeinde wird deshalb den Rechtsanwalt 
Dr. Vorhauser Markus aus Meran beauftragen 
einen  Antrag  auf  Bestellung  eines  Sachwal-
ters für Frau P.A. beim Vormundschaftrichter 
zu stellen, da man auch im eigenen Interesse 
den  Vermögensstand  der  Betroffenen  erho-
ben haben möchte,  auf  Grund der mitgeteil-
ten, scheinbaren Zahlungsausfälle gegenüber 
der Gemeinde als auch dem Altersheim.

Il Comune incaricherà pertanto l'avvocato Dr. 
Markus  Vorhauser  di  Merano  di  presentare 
istanza al giudice tutelare per la nomina di un 
amministratore di sostegno per la Sig.ra P.A., 
intendendo — nel proprio interesse — verifi-
care la situazione patrimoniale dell'interessata 
a seguito di  segnalazioni relative a presunte 
inadempienze nei pagamenti, che coinvolgono 
sia il Comune che la casa di riposo.

In  diesem Sinne  soll  Rechtsanwalt  Dr.  Vor-
hauser aus Meran das entsprechende Verfah-
ren eröffnen und die Bestellung erwirken.

Alla luce di ciò, l'avvocato dott. Vorhauser di 
Merano dovrà avviare la relativa procedura e 
ottenere la nomina.

Nach Einsichtnahme in die Gutachten gemäß 
Art. 185 und Art. 187 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trenti-
no-Südtirol,  genehmigt  mit  R.G.  vom 
03.05.2018 Nr. 2 mit folgenden digitalen Fin-
gerabdrücken:

Nach Einsichtnahme in die geltende Satzung 
der Gemeinde Graun i.V.;

Nach eingehender Diskussion und nach Ein-
sichtnahme in  den Kodex der  örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 
Nr. 2

Visti i pareri ai sensi dell'art. 185 e 187 del Co-
dice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03.05.2018 n. 2 con le seguenti impronti digi-
tali:

Visto il  vigente statuto del Comune di Curon 
Ven.;

Dopo ampia discussione e visto il vigente Co-
dice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03.05.2018 n. 2

beschließt

DER GEMEINDEAUSSCHUSS

mit Stimmeneinhelligkeit in
gesetzlicher Form

LA GIUNTA COMUNALE

delibera

ad unanimità di voti espressi
in forma legale

 1. Aus  den  in  den  Prämissen  angeführten 
Gründen Herrn  Rechtsanwalt  Dr.  Vorhau-
ser  Markus aus Meran mit  der  Einleitung 
eines  Verfahrens  zur  Bestellung  eines 
Sachwalters  beim  Vormundschaftsgericht 
in Bozen für Frau P.A. aus Graun, samt Er-
hebung der gesamten Vermögenssituation 
derselben;

 1. Di incaricare per le ragioni esposte in pre-
messa, l'Avv. Dr. Markus Vorhauser di Me-
rano di avviare un procedimento dinanzi al 
Giudice Tutelare di Bolzano per la nomina 
di  un  amministratore  di  sostegno  per  la 
Sig.ra  P.A.  di  Curon,  comprensivo  della 
valutazione della sua complessiva situazio-
ne patrimoniale;

 2. Die  effektiven  Kosten  dieser  Maßnahme 
werden mit eigenem Beschluss genehmigt 
und  liquidiert,  da  die  genauen Kosten  zu 
diesem  Zeitpunkt  nicht  abschätzbar  sind, 
vorläufig wird ein Kostenfonds auf Grundla-
ge  des  Angebots  des  Rechtsanwalts  im 
Betrag von € 5.000,00 gebildet, Betrag wel-

 2. I costi effettivi della presente misura saran-
no approvati e liquidati mediante apposita 
deliberazione,  non  essendo  possibile  sti-
marne l'importo preciso in questa fase; in 
via provvisoria, viene stanziato un fondo di 
spesa pari a € 5.000,00 sulla base del pre-
ventivo del legale, con imputazione dell'im-



cher auf dem unten angeführten Kapitel an-
gelastet wird;

porto alla voce di bilancio di seguito indica-
ta.

die  vorliegende  Beschlussmaßnahme  im 
Sinne des Art.  183, Abs. 4 des Kodex der 
örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit 
R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2,  mit dem selben 
Abstimmungsergebnis für unverzüglich voll-
streckbar  zu  erklären,  zwecks  Beschleuni-
gung der Verwaltungsabläufe.

di  dichiarare  immediatamente  eseguibile  il 
presente provvedimento con lo stesso esito 
di voto ai sensi dell'art. 183, c. 4 del Codice 
degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. del 
03.05.2018  n.  2   ai  fini  dell'accellerazione 
delle procedure amministrative.

Kap.Kennziffer/ cap.codice Betrag/importo Haushaltsjahr/esercizio Fälligkeit/scadenza

01111.03.21900 5.000,00 € 2026 2026

RECHTSMITTELBELEHRUNG

Jeder Bürger kann gegen den vorliegenden 
Beschluss  während des  Zeitraumes seiner 
Veröffentlichung gemäß Art. 183, Abs. 5 des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Au-
tonomen Region Trentino-Südtirol  R.G.  Nr. 
2/2018,  Einwände  beim  Gemeindeaus-
schuss vorbringen  und innerhalb von 60 Ta-
gen  ab  Vollziehbarkeit  dieser  Maßnahme 
beim  Regionalen  Verwaltungsgericht  für 
Trentino-Südtirol, Autonome Sektion Bozen, 
Rekurs  einreichen  kann.  Betrifft  der  Be-
schluss die Vergabe von öffentlichen Aufträ-
gen ist die Rekursfrist, gemäß Art. 120, Abs. 
5, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 30 Tagen 
ab Kenntnisnahme reduziert.

AUTORITÀ E TERMINE PER RICORRERE

Ogni  cittadino  può  presentare  alla  Giunta 
Comunale opposizione alla presente delibe-
razione entro il  periodo della sua pubblica-
zione,  ai  sensi  dell'art.  183,  comma 5  del 
Codice degli enti locali della Regione Auto-
noma Trentino- Alto Adige L.R. n. 2/2018, e 
presentare ricorso al Tribunale Regionale di 
Giustizia  Amministrativa  per  la  Regione 
Trentino-Alto  Adige,  Sezione  autonoma  di 
Bolzano, entro 60 giorni dall’esecutività della 
stessa. Se la deliberazione interessa l'affida-
mento di lavori pubblici il termine di ricorso, 
ai  sensi  dell'art.  120,  c.  5,  D.Lgs  104  del 
02.07.2010, è ridotto a 30 giorni dalla cono-
scenza dell'atto



gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

DER BÜRGERMEISTER - IL SINDACO DER SEKRETÄR - IL SEGRETARIO
Franz Alfred Prieth

(digital unterschrieben - firmato digitalmente)
Dr. Georg Sagmeister

(digital unterschrieben - firmato digitalmente)

(Digital signiertes Dokument - documento firmato tramite firma digitale)

Gegenständlicher Beschluss wird am  03.07.2026 für 10 
aufeinanderfolgende Tage an der digitalen Amtstafel der 
Gemeinde Graun i.V. veröffentlicht.

La presente delibera viene pubblicata sull'albo pretorio 
digitale  del  Comune  di  Curon  Venosta  per  10  giorni 
consecutivi dal 03.07.2026.
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